Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 28

YO®IA ZEIPAX KH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Forgive quickly, for vengeance and the tongue alike destroy life. The Greek text of Sirach 28 is built in two large movements that belong
together morally. The opening section argues from theological reciprocity:
a person who seeks pardon from the Lord must extend pardon to a
neighbor. Sirach presses this through a series of humiliating questions
about flesh, anger, death, and the covenant of the Most High. The second
half turns from vengeance to speech, especially to quarrels, whispering,
double speech, and the devastating force of the tongue. Here the imagery
becomes exceptionally vivid: speech can be fanned like fire, it can break
bones worse than a sword, and its yoke and chains can enslave. Yet the

godly are not finally mastered by it. It closes with practical verbal



asceticism: fence your property, bind your silver and gold, and then set a
yoke, scale, door, and bolt upon your words and mouth. Sirach 28
therefore binds mercy and speech together under eschatological memory,
warning that wrath against a brother and indiscipline of tongue both

place one in danger before God and before the community.

Discourse structure of the chapter

A

(@}

©28:1-7

©28:8-12

©28:13-23

©28:24-26

Forgive your neighbor because you too need mercy from the Lord
The unit opens by exposing the contradiction of seeking healing and pardon from God while holding vengeance, anger, and hardness against another human

being, then calls the hearer to remember death, destruction, and the covenant.

Anger and quarrel grow like a fire fed by the mouth

Sirach urges restraint from strife because irascible people ignite conflict, and he compares human anger to a blaze that rises according to fuel, strength, and
wealth, while the same mouth can either kindle or quench the spark.

The double tongue destroys peace, cities, and even the speaker

A long denunciation of whispering and double speech portrays the tongue as a force that overturns communities, breaks friendships, wounds more deeply than a
sword, and consumes those who abandon the Lord.

Guard your property and your mouth alike

The closing imperatives move from fencing possessions to weighing words and bolting the mouth, because the one who does not govern speech may fall before
an ambush.



1 0 &kdik@V mapa Kupiov eLPHOEL EKOTKN OV Kal TAG apaptiag avtod dratnp®dv dratnpricel

The one who takes vengeance will find vengeance from the Lord, and while keeping his sins the Lord

will keep them.

Retribution opening | ‘0O

Begins with an exact reciprocity: vengeance cherished toward others returns as divine vengeance

upon oneself.

~ ™ - - - - -

[ 4 7 ~ \ I4

0 EKOIKGOV TapQ Kupiov

the R from of the LORD

RANSM -6 V2 - manvop Sikéw + €k P apd N2 GSM " kUp1og

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,

of the clause ossession, source, or quali

— noun-phrase marking f — spatial or relational framing 8 quatty
. . . - verbal action or state A . . relational specification
0: Greek article marking definiteness and - napd: meaning 'from'; here it marks the - P
the role of the accompanying noun phrase. nanvo Sikéw + ék: meaning 'EkSk@V'; it relation signaled by preposition governing KUplog: meaning 'of the LORD'; it serves as

carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.

€ 4 bl 8 7 \ \

ELPTOEL EKOIKN OV Kol Txg

will find vengeance and the

VF FAI3S - ebpiokw N3I ASF - €kdiknoig C - kai RA APF - 6

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

of the clause or goal context )

— noun-phrase marking
future object specification discourse linkage or contrast . ) . -

- T OLJectsp - & tag: Greek article marking definiteness and
ebpiokw: meaning 'will find'; it carries the €kdiknoig: meaning 'vengeance'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.



QuaPTiOaG

sin

N1A APF - Guaptia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dratnpdv
guard carefully

V2 - manvop tpéw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy tpéw + da: meaning 'guard
carefully'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

APeg adiknua T@ TANGlov 6oL Kol ToTE denBEVTOG 6oL Al apaptial cov AvBrcovtat

Forgive your neighbor his wrongdoing, and then when you pray your sins will be released.

Direct command ”A(ng

Forgiveness of the neighbor is presented as the fitting precondition for the loosening of one's own sins

in prayer.

dratnpnoet
will keep

VF FAI3S - tnpéw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mpéw + Sa: meaning 'will keep'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

v

xXPEC

forgive

VH AAD2S * inut + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nut + &ro: meaning 'forgive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 8 7

XOlIKNuQx

wrongdoing

N3M ASN - &diknua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adiknua: meaning 'wrongdoing'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

%
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnociov

neighbor

D - tAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

nAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



Gov Kal T0tE denOévrog

you and then when you pray

RP GS - o0 C - xai D téte VC - anmyop déw

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause context or phrase of the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — verbal action or state
couv: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle téte: meaning 'then'; conjunction or annyop déw: meaning 'when you pray'; it
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

(¢ € /4

oov at apapTiat oov

you the sin you

RP GS o0 RA NPF - 0 N1A NPF - auaptia RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking
— relational specification . . . - — participant prominence — relational specification
P ai: Greek article marking definiteness and P pantp P

cov: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. apaptio: meaning 'sin'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

Avbricovon
will be released

VC FPI3P - AMOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aow: meaning 'will be released'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



3 &vOpwmog avOpwnw cuvTNpel OpyNV Kal mapa Kupiov {nrel facty
A man keeps anger against a man, and from the Lord he seeks healing?

Rhetorical contradiction ”Avep(m-[og

Sirach exposes the absurdity of nursing anger horizontally while seeking healing vertically from God.

v 2 I 4 ~ ? 4

avo PWITOC avo PWTTW OUVTI|pPEL opynv

man / human being man keeps opyn

N2 NSM - GvBpwrog N2 DSM - &vOpwmog V2 PAI3S * tnpéw + ouv N1 ASF - dpyn

nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient of the clause or goal

— participant prominence — sphere or reference — ongoing verbal process — object specification
&vBpwrog: meaning 'man'; it serves as &vOpwnog: meaning 'man'; it serves as péw + ouv: meaning 'keeps'; it carries the Opyn: meaning 'dpyn'; it serves as
nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

~ = - ™ - ™~ -~

\ \ 7 ~
Kal Tapa Kupiov {ntel
and from of the LORD seeks
C - kai P - mapd N2 GSM * k0Up10G V2 PAI3S - {ntéw
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
context . ) , possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast . ) . relational specification ongoing verbal process

- & napa: meaning 'from'; here it marks the - P — ongog P

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as (nréw: meaning 'seeks'; it carries the

linking this unit with the surrounding its complement phrase. genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here

discourse. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



iaowv

faotv

N3I ASF - {aoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

{ao1g: meaning 'footv'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ent' AvOpwTOV GUo10V aUTG 0VK ExeEl EAe0G Kal TeEPL TOV AUAPTIOV aUTOD deitat

Upon a human being like himself he has no mercy, and about his own sins he makes supplication?

Mercy denied, mercy requested | ’Egt’

The one who refuses mercy to an equal yet begs mercy for himself is morally incoherent.

|

ET

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

v
avOpwmov
man

N2 ASM - &vBpwrog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vOpwrog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

opotov

like

A1A ASM - Gpo1og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Suotog: meaning 'like'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

k) ~
O(U‘tcp
to him
RD DSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
EXEl
has

V1 PAI3S - &xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

£xw: meaning 'has'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

£\eog

mercy

N3E ASN - #Aeog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.
action, process, or state of the clause.

\ ~ € ~ k) ~
TEPL TV apapPTIWV auvtov
concerning the sin his
P - mepi RA GPF - 0 N1A GPF - Gpaptia RD GSM - a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

deitan
makes supplication

V2 PMI3S - 8éw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

déw: meaning 'makes supplication'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



5 avtog oapE Qv dratnpel uiiviv tig E€1AdoeTat Tag apaptiog avToD
He himself, being flesh, keeps wrath; who will make atonement for his sins?

Humbling reminder Af)‘tc‘)q

Because the angry person is himself only flesh, his persistence in wrath is both irrational and

dangerous.
R 1 \ RAY 8 ~
axvTog O'GPE wv LATTPEL
he flesh TOTVOU €lpi keeps
RD NSM - avtdg N3K NSF - 6dp& V9 - tanvoy eipi V2 PAI3S “ tnpéw + diax
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause predicate, or apposition of the clause of the clause
— participant reference — participant prominence — verbal action or state — ongoing verbal process
avtog: meaning 'he'; pronoun marking odp&: meaning 'flesh'; it serves as Tanvo eiul: meaning 'manvoy eipi'; it péw + Sia: meaning 'keeps'; it carries the
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. clause.
~ /4 bl 7 \
punviv [11% 8{1}\(16 ETA1 Txg
wrath who / what will make expiation the
N3 ASF - pfjvig RINSM - tig VF FMI3S - IAdokopat + €k RA APF - 6
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause of the clause )
— noun-phrase marking
— object specification — participant reference — future . ) ) -

Jectsp P P tag: Greek article marking definiteness and
HfViG: meaning 'wrath'; it serves as Tig: meaning 'who'; pronoun marking iAdokopat + éx: meaning 'will make the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the expiation'; it carries the action, process, or
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as

form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.



QuaPTiOaG

sin

N1A APF - Guaptia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Uvnedntt ta €oxata kal tadoat exOpatvwv katagbopav kal Odvatov kal EUUeve EVTOAAIG

Remember the last things and stop being hostile, remember corruption and death and remain in the

commandments.

Memento mori Mvr’]ce‘r]‘tl

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Memory of death and decay is meant to cool enmity and return the hearer to obedience.

4
pvnodnm
remember
VS APD2S * UIUVAoKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Hipviiokw: meaning 'remember'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1
TX
the

RA APN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Eoxata

farthest

A1 APN - oy0atog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£oxatog: meaning 'farthest'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1l
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



oot
cease

VA AMD2S - tadw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nadw: meaning 'cease'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

™

P

bl 7
exOpaivwv
being hostile

V1 - manvop éxdpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy éxOpatvw: meaning 'being hostile';
it carries the action, process, or state of the

=~

katag@bopav
kataphthoran

N1A ASF - katagpBopd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

katapOopd: meaning 'kataphthoran'; it
serves as accusative element functioning as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form object, extent, or goal. discourse.
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.

7 \ v 9 ~
Oavatov Kol EUMUEVE EV‘COAalc
death and remain ntole
N2 ASM - Bdvartog C-kal V1 PAD2S ‘ uévw + €v N1A DPF - évtoAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Oavartog: meaning 'death'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7 uvnoeOntt EVvioA®OVv kal un unviong t® mAnciov kal dtabnknv victov kol dpide dyvolav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Hévw + €v: meaning 'remain'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Remember the commandments and do not be angry with your neighbor, remember the covenant of

the Most High and overlook ignorance.

Covenant recollection

Mvricbntt

The commandments and covenant of the Most High demand that one pass over another's ignorance

rather than weaponize it.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€vToAf}: meaning 'ntole'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



”~ ™ ™ N

uviodnt EVTOAGDV Kal un

remember commandments and not
VS APD2S - LiuvAoKw N1A GPF - évtoAr] C-kal D-un
verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause possession, source, or quality context or phrase
— verbal action or state — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
HipvAokw: meaning 'remember'; it carries €vToA: meaning 'commandments'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; serves as genitive nominal element linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying defining relation, possession, source, or discourse. discourse.
the action, process, or state of the clause. quality.
’7 ~ lé \
punviong Tw T[)\Y] olov Kol
3 3
be angry the neighbor and
VA AAS2S - unviw RADSM - 0 D ‘- mAnciov C-kal
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) or phrase context
— noun-phrase marking
— subjunctive contingency . ) ) . — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
T¢: Greek article marking definiteness and
unviw: meaning 'be angry'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.
4 € 7 \ 7
daOnknv victou Kol napide
covenant Most High and overlook
N1 ASF - 1a6nkn A1 GSM - Uiotog C-kal VB AAD2S - 0pdw + Tapa
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal possession, source, or quality context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
d1a61kn: meaning 'covenant'; it serves as Uyiotog: meaning 'Most High'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw + mapa: meaning 'overlook'; it carries
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



ayvoiav

agnoia

N1A ASF - dyvora

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dyvola: meaning 'agnoia'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

AmOOXOU GO UAXNG Kol EAATTWOELG AUAPTING AVOpwTog Yop Buuwdng EkkavoeL udynv

Refrain from strife and you will lessen sins, for an irascible man will kindle strife.

Conflict reduction | 'ATdoyov

Strife is not morally neutral; renouncing it is a concrete way of diminishing sin.

AmOGYOoU
hold back
VB AMD2S - €xw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£xw + amo: meaning 'hold back'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

b4 \
1o
from
P-4md
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

Ié
udxng
battle
N1 GSF - pdxn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

udxn: meaning 'battle'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

b4 4
EAATTWOELG
lessen

VF FAI2S - éAattéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€\attéw: meaning 'lessen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

auaptiog

sin

N1A APF - Gpaptia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

l4
Oupwodng
wrathful
A3H NSM - Bupddng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Buuwdng: meaning 'wrathful'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Ekkavoel
kindle
VF FAI3S * kaOw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaVw + ék: meaning 'kindle'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7
uéxnv
battle
N1 ASF - pdxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Haxn: meaning 'battle'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

9 kol Gvip auapTwAOS Tapdéel @ilovg kai ava pécov gipnvevdviwv EuPalel drafoAnv

And a sinful man will disturb friends, and among those at peace he will throw in slander.

Social disruption | Kof

The sinful man is not only internally disordered but actively corrosive of existing peace and

friendship.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



\

Kal avrp AUaPTWAOG Tapagel

and man sinner will overturn

C-kal N3 NSM - &vnp A1B NSM * apoaptwAdg VF FAI3S - tapdoow

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

context predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause

— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence — future
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle avrp: meaning 'man'; it serves as apaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as tapdoow: meaning 'will overturn'; it carries
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

7 \ ’ 7
(Pl)\OUC Kol ava MEOCOV

friends and between midst

A1 APM - gpilog C-kal P-avd A1 ASM - yéoog

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal context or goal

— spatial or relational framing

— object specification — discourse linkage or contrast . — object specification
) P & Gva: meaning 'between'; here it marks the ) P
¢@ihog: meaning 'friends'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing péoog: meaning 'midst'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. extent, or goal.
7 7 7 ~ 8 4
ELPNVEVOVTWV eUPaAeT 1afoAnv
those at peace guPolel slander
V1 mamyny eipnvedw VF2 FAI3S - BaAAw + v N1 ASF - SiaBoAn
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause of the clause or goal
— verbal action or state — future — object specification
Tanyny elpnvevw: meaning 'those at BaAAw + év: meaning 'éufalel’; it carries d1aPoAr}: meaning 'slander”; it serves as
peace'; it carries the action, process, or the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
state of the clause; here it functions as here it functions as verbal form carrying extent, or goal.
verbal form carrying the action, process, or the action, process, or state of the clause.

state of the clause.



10 xata thv VANV tod TUPOG OUTWE EKKAVONCETAL KAl KATX TNV OTEPEWOLY TAG UAXNG EKKAUVONGETAL KATA
TNV ioxvv tod GvOpwmov 6 BUUOG adTOD £6Tal KAl KATK TOV TAODTOV &VLPWOEL OpyTV a0TOD
According to the material of the fire, so it will burn; and according to the firmness of the strife, it

will blaze; according to a man's strength so his anger will be, and according to his wealth he will

raise up his wrath.

Fire analogy = Kot

Anger scales with fuel, strength, and wealth, so unchecked conflict grows according to the resources
that sustain it.

~ - o~ ™ - ™ -

KOTA v UAnv T00

according to the forest the

P katd RA ASF - 6 N1 ASF - GAn RAGSN -6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking

— object specification

Kata: meaning 'according to'; here it marks tnv: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and
the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. UAn: meaning 'forest'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
governing its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal.
1 (4 bl 4 \
TTUPOG OLTWC EKK(XUGTIO'st(Xl Kol
fire thus kindle and
N3 GSN - mop D - oUtwg VC FPI3S - kaiw + €k C-kal
genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality or phrase of the clause context
— relational specification — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
nop: meaning 'fire'; it serves as genitive oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or Kaiw + ék: meaning 'kindle'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.



- ™ ™ -

KOTa Vv OTEPEWOLY g

according to the firmness the

P katd RA ASF - 0 N3I ASF - otepéwotg RA GSF -0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking

— object specification

Kata: meaning 'according to'; here it marks tv: Greek article marking definiteness and tfic: Greek article marking definiteness and

the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. otepéwolg: meaning 'firmness'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.

governing its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.
7 bl U4 \ \
paxng €KK(XUGI‘|0'€'C(XI KATA mv
battle kindle according to the
N1 GSF - pdxn VC FPI3S ‘ kaiw + €k P Katd RA ASF - 0
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
possession, source, or quality of the clause ) ) ) .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification — future . .

. Katd: meaning 'according to'; here it marks tnv: Greek article marking definiteness and
udxn: meaning 'battle'; it serves as genitive kaiw + €k: meaning 'kindle'; it carries the the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase.
possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.
b4 \ ~ pd 4 (4
LoxXuvv TOoL avo PWTTOL (0]
strength the man the
N3 ASF - {ox0g RAGSM -0 N2 GSM - &vBpwmog RANSM -6
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and 0: Greek article marking definiteness and
lox0g: meaning 'strength'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. &vBpwrog: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.



Ouuog
venom / rage
N2 NSM - 6uuég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouudg: meaning 'venom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ot
shall be

VF FMI3S - efuf
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
elpl: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KaTa

according to

P - katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl A
opynv
wrath
N1 ASF - 6pyn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

OpyH: meaning 'wrath'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nAoUtov
wealth

N2 ASM - thodtog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAoUtog: meaning 'wealth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avuwoet
will raise up
VF FAI3S - 06w + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
0Pow + Gva: meaning 'will raise up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



11 €pig kataomevdouévn EKKaiel TOP KAl UAXN KATACTIEDSOVGH EKXEEL AL

A hurried quarrel kindles fire, and a hasty fight sheds blood.

Escalation maxim | ASYNDETON

Hasty contention rapidly moves from heat to bloodshed.

=

v

EP1C

quarrel

N3D NSF - €pig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£p1g: meaning 'quarrel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

KATOGTELOOUEVT
hurried

V1 TUmve@ omeddw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUIVOQ omevdw + Kata: meaning 'hurried';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

EKKQIEL
kindles

V1 PAI3S - kaiw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Kalw + ék: meaning 'kindles'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nop

fire

N3 ASN - top

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n0p: meaning 'fire'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

4
poxn
battle
N1 NSF ‘ udyxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pdxn: meaning 'battle'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kataomevdovoa
hasty

V1 Tanvo@ omevdw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvo oneddw + kata: meaning 'hasty'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

2 14
EKXEEL
sheds

V2 PAI3S  xéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Xéw + €k: meaning 'sheds'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



12

alua
blood
N3M ASN - afpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oaiua: meaning 'blood'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

£aV QUGN ONG €1¢ OmMIVOTpar EKKATOETAL KL £V TTTOONC €T’ a0TOV oPecOrjoetatl kal AuEOTeEPR €k TOD

GTOUATOG GOV EKTTOPEVETAL

If you blow upon a spark, it will blaze; and if you spit upon it, it will be quenched; and both come out

of your mouth.

Mouth as cause | ’Eqrv

The same mouth can ignite or extinguish conflict, making speech the decisive instrument of escalation

or peace.
£av QUOToNG €1¢ omvOfpa
if blow into spark

C-édv VA AAS2S - Quodw P eig N3H ASM - omivOrip

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

@uodw: meaning 'blow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

omvOnp: meaning 'spark’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



I\

EKKANOETAL Kol £V TTUONG

will blaze and if spit
VD FPI3S “ kaiw + €k C - xai C-éav VA AAS2S - ntdw
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context context of the clause
— future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Kaiw + ék: meaning 'will blaze'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle €av: meaning 'if'; conjunction or particle ntow: meaning 'spit'; it carries the action,
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
here it functions as verbal form carrying discourse. discourse. functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

bl ] k) 4 4 \
€M avtov O'BEO'GT]O’E'C(XI Kol
upon him quench and
P-émni RD ASM * a0Tdg VS FPI3S - ofévvout C - kai
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) participant role within the clause of the clause context
— spatial or relational framing
. o . ) — participant reference — future — discourse linkage or contrast
én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing avtdv: meaning 'him'; pronoun marking oPévvupr: meaning 'quench'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

pd /4 b ~ /4 /4
apeotTeEpa €K TOL OTOMOTOG
both from the mouth
A1A NPN - Gugdtepot P-ék RAGSN-6 N3M GSN - 6téua
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition . . ) . possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
articipant prominence , . . . . . - relational specification

—P pantp ¢k: meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and - P

&u@drepor: meaning 'both'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. otéua: meaning 'mouth'; it serves as

nominative element functioning as subject, its complement phrase. genitive nominal element defining

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EKTIOPEVETAL
+ €K
V1 PMI3S * mopevouat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

mopevopatl + £k: meaning '+ ex'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

13 Yibupov kal diydwocov katapdoacde ToAAOVC yap elprveEVOVTAG ATWAECEV

Curse the whisperer and the double-tongued person, for it has destroyed many living at peace.

Curse on divisive speech | ASYNDETON

The whisperer and double-tongued speaker are cursed because their speech destroys peace that others

had established.

Pibupov
whisperer
A1B ASM - Yibupog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pibupog: meaning 'whisperer'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

diyAwooov
double-tongued

A1B ASM - diyAwaooog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

diyAwooog: meaning 'double-tongued'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

7
KatapacacOe

curse

VA AMD2P - dpdopat + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

&pdopar + kata: meaning 'curse'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



moAAoUg

many

A1 APM * ToAUg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KADeTAeV Kol OIKI0G UEYIOTAVWYV KATEGTPEPEV

ElpNVELOVTAG
living at peace
V1 mamany eipnvedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namamny elpnvevw: meaning 'living at
peace'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

A third tongue has shaken many and scattered them from nation to nation, and has torn down

strong cities and overthrown the houses of great men.

Political devastation

Sirach magnifies the tongue's damage from private discord to national and civic ruin.

IA®ooa tpith

b 4
ATTWAECEV
destroyed
VAI AAI3S - OAAOw + 1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

OMOw + dro: meaning 'destroyed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

14 yA®ooa tpitn moAAoUG €6dAevoev kKol d1€aTNoEV ADTOVG Ao €BVoug €ig €0vog Kal TOAELG OXLPAG

YA®ooa

tongue

N1S NSF - yA@ooa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Tpity

third

A1 NSF - tpitog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tpitog: meaning 'third'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

moAAoUg

many

A1 APM * toA0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b ] 7
€oalevoev
has shaken

VAI AAI3S - 6ol w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

caledw: meaning 'has shaken'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

Kal diéoTnoev a0TOUG &mo

and has scattered them from
C - kai VAI AAI3S - {otnut + dix RD APM - a0T6g P-ané
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference 29 _ 0 .
amno: meaning 'from'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + S meaning 'has scattered'; it avtovG: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
v, b v, \
£€0voug Eic €0vog Kol
nation into nation and
N3E GSN - €0vog P eig N3E ASN - €0vog C - kai
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality ) ) ) or goal context
— spatial or relational framing
relational specification " S . object specification discourse linkage or contrast
- P €ig: meaning 'into'; here it marks the — 00 p - 8
€0vog: meaning 'nation'; it serves as relation signaled by preposition governing €0vog: meaning 'nation'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. discourse.
/4 7 1 ~ \
TIOAELG oxvpag KaOeTAev Kal
cities strong tore down and
N3I APF " toA1g A1A APF - dxvpdg VBI AAI3S - aipéw + Kata C-Kkal
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal of the clause context
— object specification — object specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
nmoMig: meaning 'cities'; it serves as Oxvp6G: meaning 'strong'; it serves as aipéw + kata: meaning 'tore down'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. extent, or goal. clause; here it functions as verbal form discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



15

oikiag

houses

N1A APF - oikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikia: meaning 'houses'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

UEYLOTAV®WV

nobles / great ones

N3 GPM - ueyiotav

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

HeyloTdv: meaning 'nobles'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

/4
KOTECTPEYPEV
+ kata

VAI AAI3S - 6Tpépw + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTpéPw + Kata: meaning '+ kata'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

YAGooa tpitn yuvaikag avdpetag EEEPaAev Kal E0TEpETEV AVTAC TOWV TTOVWV AUTOV

A third tongue has driven out brave women and deprived them of their labors.

Domestic devastation | ASYNDETON

The same destructive speech now reaches households, driving out strong women and stripping away

their labor.
0 o~ /4 ~ bl 4
Y)\(A)O’ oo TpITN YUVATIKQG avo pPELAG
tongue third wives brave

N1S NSF - yA@ooao
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

A1 NSF - tpitog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tpitog: meaning 'third'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

N3K APF - yovr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yuvr}: meaning 'wives'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

A1A APF - qvdpeiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avdpeiog: meaning 'brave'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



£€EPalev
expelled

VBI AAI3S - BEAw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BaMw + éx: meaning 'expelled'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£0TEPECEV
has deprived

VAI AAI3S - 6Tepéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otepéw: meaning 'has deprived'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
~ /4 R ~

Twv TTOVWYV AVTWV

the pain his/their

RA GPM - 6 N2 GPM ' évog RD GPF - a0tdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

névog: meaning 'pain'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

16 0 mpocéxwV avTi] oL Ur VPN AVATALGLY 0VJE KATAOKNVWoEL Ued' novyiog

The one who pays attention to it will find no rest, nor will he dwell in quietness.

Rest denied @ ‘Q

Whoever gives the tongue a hearing loses quiet and stable dwelling.

aUTAG
them
RD APF - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



= - ™ ~

[ 4 b

0 TPOGEXWV avTi] o0

the giving heed it not
RANSM -0 V1 mamvop €Xw + Tpog RD DSF - a0T6g D-ov
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) of the clause participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
; . ) .- — verbal action or state — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and P P g
the role of the accompanying noun phrase. TATVoU €Xw + TPOoG: meaning 'giving heed'; a0T{j: meaning 'it'; pronoun marking oV: meaning 'not'; conjunction or particle
it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ (14 7 7 k) \
un Eupn AVATIXLOV OUSE
not she finds rest nor
D-un VB AAS3S * e0piokw N3I ASF - &vanavoig C-o0dé
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause or goal context
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — object specification — discourse linkage or contrast
un: meaning 'not'; conjunction or particle evpiokw: meaning 'she finds'; it carries the dvdmavolg: meaning 'rest'; it serves as 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

KATAGKNVWOEL ued’ novyiag

settle with / after quietness

VF FAI3S - oknvdw + kata P uetd N1A GSF - fovxia

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— future e s e A — relational specification
oKNVOW + Kata: meaning 'settle'; it carries relation signaled by preposition governing novyia: meaning 'quietness'; it serves as
the action, process, or state of the clause; its complement phrase. genitive nominal element defining
here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.



17 mAnyn pdotiyog motel pwAwna tAnyr d& yAwoong cuykAdoet 0otd
A blow of a whip makes a bruise, but a blow of the tongue will break bones.

Tongue worse than whip | ASYNDETON

Speech is more penetrating than corporal punishment: it fractures the inner frame like broken bones.

~ = - ™ - ™ -

\ 7 ~ 4
ANy HAOTLYOG To1€l HOAWTX
plague / blow scourge do / make HOAWY
N1 NSF * mAnyr| N3G GSF - udoti V2 PAI3S - totéw N3P ASM - uOAWY
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause or goal
— participant prominence — relational specification — ongoing verbal process — object specification
mAnyn: meaning 'plague'; it serves as udoti€: meaning 'scourge'; it serves as noléw: meaning 'do'; it carries the action, HOAWY: meaning 'HdAwY'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ 6 \ 4 7
ANy £ YAwoong OoUYKAGoEL
plague / blow but tongue he will shatter
N1 NSF - mAnyn X - 8¢ N1S GSF - YAdooo VF FAI3S - kAaiw + ouv
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition or phrase possession, source, or quality of the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — relational specification — future
mAnyr: meaning 'plague'; it serves as d¢: meaning 'but'; conjunction or particle yA&ooa: meaning 'tongue'; it serves as kAaiw + ouv: meaning 'he will shatter'; it
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. discourse. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
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00T&
bones

N2N APN - dotéov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ootéov: meaning 'bones'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToAAOlL EMEcaV €V GTOUATL HaXaipag Kol OVUX WG Ol TEMTWKAITES dd YADooav

Many fell by the mouth of the sword, but not like those fallen because of a tongue.

Tongue worse than sword | [TJoAAol

The unit intensifies again by judging ruin through speech more deadly than ruin through literal

weapons.
f 1 v bl 14
1toAAot Emeoav £V OTOMATL
many fell in mouth
A1 NPM - moAvg VAI AAI3P - mintw P-év N3M DSN - 6tépa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otéua: meaning 'mouth’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



poxaipog
sword
N1A APF ‘ udxatpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Mdaxaipa: meaning 'sword'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovy
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse. discourse. discourse.

[ 4 /4 \ ~
(0]} TETMITWKOTEC 610( YA(A)O'O'(XV
the those who had fallen through tongue
RA NPM - 0 VX * XamvTy tintw P di& N1S ASF - y\@ooa

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xamvry tintw: meaning 'those who had
fallen'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€V T01G Oe0OT¢ AUTHG OVK £0€0N

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Blessed is the one sheltered from it, who did not pass through its wrath, who did not draw its yoke,

and in its bonds was not bound.

Beatitude of escape Mo{Ké(plog

Blessedness belongs to the one who never came under the tongue's wrathful domination.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

YA®ooa: meaning 'tongue'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

19 upakdplog 6 okemaoBelc am' avTAC 0¢ 00 O1ABeV €v TG LU avTAG 6G 0V ETAKVLGEV TOV (LYOV AVTAC KAl



€

UAKAEPLOG 0 OKEMKOOELG am'

blessed the sheltered from

A1A NSM ‘ yakdpiog RANSM 6 VS - annvoy oKenaw P - amd

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

redicate, or apposition of the clause

: A — noun-phrase marking f — spatial or relational framing

articipant prominence g . ) - verbal action or state g . .

P pantp 0: Greek article marking definiteness and - an': meaning 'from'; here it marks the
pakdplog: meaning 'blessed'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. annvoy okendlw: meaning 'sheltered'; it relation signaled by preposition governing
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

aUTAG oG o0 OijAOev

its who not pass through

RD GSF - a0t6g RR NSM - 8¢ DoV VBI AAI3S - €pxopat + dix

pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause participant role within the clause or phrase of the clause

— relational specification — participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist
avTf|G: meaning 'its'; pronoun marking 0¢: meaning 'who'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle €pxopat + d1a: meaning 'pass through'; it
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. participant role within the clause. clause.

bl ~ e ~ k) ~

EV W VUMW avutng

in the wrath its

P-év RADSM:6 N2 DSM - Buudg RD GSF - a0tdg

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

. ) ) . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, — sphere or reference — relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and £ .
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. Oupéc: meaning 'wrath'; it serves as dative autig: meaning 'its'; pronoun marking
complement phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oG
who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

ovY
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

€/
elAKvVOEV
brought forward

VAI AAI3S - €EAkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€\kw: meaning 'brought forward'; it carries
the action, process, or state of the clause;

)

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

\ k) ~ \ b
ZUYOV auTtng KAl EV
yoke its and in
N2 ASM - {uydg RD GSF - a0t6g C - xai P-év

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Quydg: meaning 'yoke'; it serves as
accusative element functioning as object,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ ~ k) ~ b
TOlC 880’}101( avtng OUK
the fetters its not
RA DPM - 6 N2 DPM - deoudg RD GSF - a0tdg D- o0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

deopdg: meaning 'fetters'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

aUTG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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£3€0n
was bound

VCI API3S - §éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

déw: meaning 'was bound'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0 yap Cuyog avtiig (uyog 610npolGg Kol ol deaol aVTAC OGOl XAAKELOL

For its yoke is an iron yoke, and its bonds are bronze bonds.

Bondage image

‘0 yap

The tongue enslaves like iron and bronze restraints, making indiscipline a form of captivity.

[ 4

(o)
the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

yap

for

X ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Guyog

yoke

N2 NSM - uydg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

{uydg: meaning 'yoke'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTig

its

RD GSF * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Quyog
yoke
N2 NSM - uydg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

{uydg: meaning 'yoke'; it serves as
nominative element functioning as subject,

o19npoig
iron
A1C NSM - 61dnpodg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

o1dnpol¢: meaning 'iron'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.
deopol avTig deopol XaAkelon
bonds its bonds bronze

N2 NPM - deoudg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

deoudg: meaning 'bonds'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Its death is an evil death, and Hades is more profitable than it.

Death comparison @dV(XTOC

Its end is so destructive that even Hades is rhetorically called preferable.

N2 NPM - deoudg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

deouds: meaning 'bonds'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

21 0d&vatog movnpog 6 Bavatog avtic Kol AvctteAng udAAov 0 Gdn¢ avtig

A1 NPM - xdAkelog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

; e o
X&Akelog: meaning 'bronze'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



™ ™ ~ -

Oavarog TOVNPOG 0 Oavarog

death evil the death

N2 NSM - 6dvatog A1A NSM * tovnpdg RA NSM - 6 N2 NSM - dvatog

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
0dvatog: meaning 'death'; it serves as novnpdg: meaning 'evil'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0dvatog: meaning 'death'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition.

aUTH¢ Kal Avotitelrg UGAAOV

its and more profitable rather
RD GSF - a0tég C - kai A3H NSM - AvoiteAng D - udAAov
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause context predicate, or apposition or phrase
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
avTfiG: meaning 'its'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle Avoitelig: meaning 'more profitable'; it pdAAov: meaning 'rather'; conjunction or
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal discourse. as subject, predicate, or apposition. surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

[ 4

0 adng avtiig

the Hades / Sheol its
RA NSM - 6 N1M NSM - §dng RD GSF - a0tdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification
0: Greek article marking definiteness and - L ¢
the role of the accompanying noun phrase. &dng: meaning 'Hades'; it serves as avtig: meaning 'its'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



272 0V un kpatron eVoePOV Kat €v Tf] Aoyl aOTH¢ 00 Kanocovtal

It will not prevail over the godly, and in its flame they will not be burned.

Limit of the tongue

00 pn

For all its power, the destructive tongue does not finally master the godly.

oV un

not not

D- o0 Dy

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

kpatron
hold fast

VA AAS3S - kpatéw

k) ~
eVoEPROV
godly
A3H GPM - eboepPrig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency — relational specification

kpatéw: meaning 'hold fast'; it carries the evoePrig: meaning 'godly'; it serves as

action, process, or state of the clause; here genitive nominal element defining

discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
\ pd ~ A \
Kol EV 41 PpAOYL
and in the flame
C - kai P-év RADSF -0 N3G DSF - AS6E

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

context ) i )
— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast , o . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

signaled by preposition governing its
complement phrase.
discourse.

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

— sph f
fj: Greek article marking definiteness and sphiere orreterence

@AOE: meaning 'flame'; it serves as dative
nominal element marking relation,

the role of the accompanying noun phrase.

instrument, sphere, or recipient.
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aUTHG
its
RD GSF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Karcovtal
be burned

VD FPI3P - kaiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kaiw: meaning 'be burned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ol KATAAEITOVTEG KUPLOV EUNECODVTAL €IG AUTNV Kol £V AUTOTG EKKANCETAL KAl oV pr) oPeadi

EMATOOTAANOETAL AVTOTG WG A£wV Kal WG TapdaAlg AVHaveiTal avTOUG

Those who forsake the Lord will fall into it, and it will blaze among them and will not be quenched. It

will be sent against them like a lion, and like a leopard it will ravage them.

Judgment on apostates | (f

Those who forsake the Lord become proper prey for the destructive force they refused to restrain.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATXAEITOVTEG
forsaking

V1 manvry Asinw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy Aginw + kata: meaning 'forsaking';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KUpLoV

LORD

N2 ASM - kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

gunecodvTal
will fall into

VF FMI3P * tintw + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw + £€v: meaning 'will fall into; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



€lg avTAv Kal £V

into her and in
P €ig RD ASF - a0t6g C - kai P-év
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
) ) ) participant role within the clause context . ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
s S . — participant reference — discourse linkage or contrast ) o (R A g

€1G: meaning 'into'; here it marks the P P & €v: meaning 'in'; here it marks the relation

relation signaled by preposition governing a0TAv: meaning 'her'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its

its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase.

clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R ~ b U4 \ b
xuTo1g EKKANOETAL KAl ov
them will blaze and not
RD DPM - a0tdg VD FPI3S - kaiw + €k C-kal D o0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause context or phrase
— participant reference or interest — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
avtoig: meaning 'them'; pronoun marking kaiw + ék: meaning 'will blaze'; it carries Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'not'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse. discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ ~ 9 4 R ~
un (o} BSO' Gn EH(XT[OO"CG}\]']O' ETAl axvTolg
not be quenched will be sent them
D-uf VS APS3S - opévvout VD FPI3S - 6TéAAw + €M1 + &1o RD DPM - a0t6g
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — future — participant reference or interest
un: meaning 'not'; conjunction or particle oPévvuut: meaning 'be quenched'; it carries oTéMw + ém + Gno: meaning 'will be sent'; avToig: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

14
Aéwv
lion
N3W NSM - Aédwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. predicate, or apposition. discourse.
napdalig Avpaveiton aUTOUG
leopard will ravage them

24

N3I NSF - népdaiig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndpdalig: meaning 'leopard'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VF2 FMI3S - Avpaivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Avpaive: meaning 'will ravage'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

i8¢ mepippatov TO KTHUA cov dkdVOaIg TO GpyVPIOV cov Kal TO Xpuoiov Katddnoov

See, fence your possession with thorns; bind up your silver and your gold.

Property image | ’[¢

The movement from fencing land to fencing speech shows that words require as much guarding as

valuables do.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



LN
10¢
see
VB AAD2S - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nepigpaov

fence

VA AAD2S - 9paoow + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ppdoow + mept: meaning 'fence'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KTuA

possession

N3M ASN " KTijpo

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KTfjua: meaning 'possession'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 7
akavOaig
thorn

N1A DPF - dkavOa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dkavBa: meaning 'thorn'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apyopLov

money

N2N ASN - GpyOpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyvplov: meaning 'money'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov

you

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xpuociov
gold

N2N ASN - xpuciov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



4
katadnoov
bind up
VA AAD2S - §¢w + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

déw + kata: meaning 'bind up'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

And for your words make a yoke and a balance, and for your mouth make a door and a bolt.

Verbal discipline = Ko

Sirach layers metaphors of yoke, scale, door, and bolt to portray speech as something to be measured

\ ~ /4 7 \ \ \ \ ~ /4 /4 7 7 \ /4
25 kat toi¢ Adyoig ov moincov (uyov Kai oTabpov kol T@ otopati cov moinosov Bvpav kol LoXAGV

and shut.

\ ~ /4
KOl TO1G AOYOlC ooV
and the word you
C - kai RADPM - 0 N2 DPM * A6yog RP GS - o0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Adyog: meaning 'word'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™

noincov {uyov Kal otabuov

do yoke and weight

VA AAD2S - o1€w N2 ASM - Quydg C - kai N2 ASM * otafuog

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal context or goal

— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
noéw: meaning 'do'; it carries the action, Cuydg: meaning 'yoke'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle otadudg: meaning 'weight'; it serves as
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ ~ /4 7
KOl W OoTOMOTL oov
and the mouth you
C - kai RADSN 0 N3M DSN - otépa RP GS - o0
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
context . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast B ) ) . — sphere or reference — relational specification
T¢: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. otépa: meaning 'mouth'; it serves as dative cou: meaning 'you'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

discourse. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 A \ /4
Totnoov 0v pav Kol pOX)\OV
do door and bolt
VA AAD2S - motéw N1A ASF - B0pa C - kai N2 ASM " poxAdg
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal context or goal
— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
noléw: meaning 'do'; it carries the action, BUpa: meaning 'door'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle poxAdg: meaning 'bolt'; it serves as
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



26 mpdoexe UNTIWG OGO G £V aUTH] un Téong Katévavtt EvedpedovTog

Take care lest you slip by it and fall before one who lies in wait.

Final vigilance

[pdoexe

The conclusion returns to watchfulness: failure in speech becomes the place where an ambush

succeeds.

=

TPOGEXE
attend
V1 PAD2S - €xw + tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€xw + mpog: meaning 'attend'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UAT0G
lest perhaps
D - ufimwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

AW meaning 'lest perhaps';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

0A1o0ng
slip
VS APS2S - dAicBaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

OAoBaivw: meaning 'slip'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Y~
aUTH

it

RD DSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtf]: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

néomng
fall
VA AAS2S - Ttintw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nintw: meaning 'fall'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KATEVAVTL

opposite

D katévavti

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

katévavti: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



gvedpevovtog

one who lies in wait

V1 amyop €vedpedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyoy évedpevw: meaning 'one who lies in
wait'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



